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Annomayus. B 1aHHOM cTaTbe pPACKPBIBAIOTCS OCOOCHHOCTH MPENOJABaHMUs POJHOIO
(TaTapckoro) s3bIKa IO HOBBIM Y4eOHO—METOAMYECKHMM KOMIUIEKTaM, BKJIIOUYEHHBIM B
®enepanbHbIA IEPEUECHb.

B Heil paccMoTpeHbl (QYHKIMM COBPEMEHHOro YydeOHMKa B Ipolecce oOyueHHs.
PacckaspiBaeTcss O TOM, UYTO BCe€ 3TU TpU (YHKIUM (BOCIMTATENbHAs, IIO3HABATEJbHAs,
KOPPEKIMOHHAsI) BBICTYNAIOT KaK €IMHOE LIeJI0€ U HOCAT ONPEACIAIONINN XapaKTep MO MpeIMeTy
TaTapCKHUU SI3BIK.

B crathe momuepkuBaeTcs MpakTUYecKas 3HAYUMOCTh Y4eOHO—METOINYECKUX KOMIUIEKTOB
(YMK) mno ponHomy (tarapckomy) si3biKy. [lpoBeneHHBI aHanu3 y4eOHOro marepuana —
Y4eOHUKOB TaTapcKOro si3plka — mnonaTBepxkaaeT, yro YMK mpencrasinser co0oil KoMIulekce
yIpaXHEHUH, y4eOHBIX JNeHCTBUI 0OydJarONIMXCs, HANPABICHHBIX HAa ()OPMHUPOBAHUE W Pa3BUTHE
3HAHUH O SI3BIKE U HA PA3BUTHUE CBSI3HOM pEUH.

B 3akimoueHuM cTaTby TOBOPUTCS O 3HAUYEHUU Y4€OHOrO0 KOMIUIEKTA IO TaTapCKOMY SI3BIKY
(aBrop 3. M. 3amanerAMHOBa) B TMOBBIIIEHUM S3BIKOBOTO 0OOpa3oBaHUS M Pa3BUTHU pPEUYEBOM
NEeSITeIbHOCTH yYaluXcs U 0 MOATrOTOBKE yuuTesei k padore ¢ HoBbiM YMK.

Abstract. This article describes the peculiarities of teaching the native (Tatar) language for a
new teaching kit included in the federal list.

It examines the functions of a modern textbook in training. It is told that all three of these
features (the educational, cognitive, correctional) act as a unit and are defining the nature of a
subject Tatar language.

The article stresses the importance of practical teaching kits (CMO) in the native (Tatar)
language. The analysis of educational material textbooks Tatar language confirms that the CMO is a
set of exercises aimed at the formation and development of knowledge, learning activities of
students of language in the development of coherent speech.

In conclusion, the article refers to the value of a training package on the Tatar language
(author Z. 1. Zamaletdinova) in improving language education and the development of speech
activity of students and training teachers to work with the new CMO.

Knrouesvie cnosa: poaHOl  A3bIK, Y4eOHO—METOIUYECKHUE KOMIUICKTHI, YHUBEpCAIbHBIC
y4eOHbIE JCHCTBHUS, CHCTEMHO—ICSITEIIbHOCTHRIN TTOIXOI.

Keywords: native language, teaching and methodical set, universal learning activities,
system-—activity approach.
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Poinb poxHOroO si3p1Ka B (QOPMUPOBAHMU JTUYHOCTH YHHBEpCaJIbHa U BceoObemIroma. [Tomoun
YeJI0BEKY CKa3aTh OT AYIIH, OT ce0s caMOro M MOJIHBIM IOJIOCOM — BOT 3a/1a4a YpPOKOB POJIHOTO
(TaTtapckoro) s3bIKa.

Ilenp Kypca pOAHOro s3bIKa — MAaKCHMMaJbHO IIOMOYb BBIBUTH JIMYHOCTHBIA MOTEHLMAI
peOeHKa, 1aTh €My BO3MOXKHOCTh YBHUJETh NYTh K JaJbHEHUIIEMY CAMOPACKPBITHIO M Pa3BHTHUIO
CBOHUX CIIOCOOHOCTEH.

S xaKk aBTOp y4eOHO—METOJIUYECKUX KOMIUJIEKTOB MO TaTAPCKOMY SI3BIKY C POJIHBIM SI3BIKOM
o0y4yeHMs XO4uy CKa3aTh, 4TO Yyd4allldecsl IOJDKHbl MHTYMTHBHO 4YyBCTBOBATh A3BIK, KpPacoTy
3BY4YaHHUs )KUBOU pedH.

Hama 3amaya Ha ypokax TaTapcKOro si3blka Hay4MTb OCMBICIMBAThH S3bIK, BOCHPHUHUMATb
JEHCTBEHHYIO CO3UAATEIbHYIO CUJIy POJHOW peuYd, INOHMMATh €ro HCTOPHYECKOE pa3BUTHE,
BOCIIPUHMMATh SI3bIK KaK CPEJICTBO KOMMYHHKATHBHBIX MH(OPMALMOHHBIX BO3MOXXHOCTEH, Kak
dbopMy mepenayn MPOLLIOro, HACTOSIIET0, OyAyIIero Hapona, ero ObITa, TpaaWIHid, OOBIYaeB,
HpaBoB [ 1, c. 144].

Mpbl yBepeHbl, YTO HOBBI y4EOHHMK JODKEH IOMOYb YYMTENIO CO3[aTh CUTYalUIo, NpU
CTOJIKHOBEHMM YYEHHUKA C HEJOCTATKOM MH(pOPMALUU WIN CHOCOOOB AEATEIBHOCTH AJIS PELICHUs
[IOCTaBJIEHHOW MpoOseMbl. 3aJaHus, HAlpaBICHHbIE HA CO3JaHME MPOOJEMHBIX CUTyalUid, ydar
peOeHKa HaxXOAWTh BApMAHT pEIIEHUs, KOTJa OH OKa3bIBAaeTCs B CHUTyallUd BBIOOpA, MHEHUS,
noaxona. Takue cuTyalluu SBJISIIOTCS CTAPTOM K CaMOCTOSITENIBHOM, IOMCKOBOM JESTENbHOCTH,
o0yyaromuecsi yCHeIIHO HAauMHAIOT MNPUMEHSTh MMEIOUIMECs 3HAaHUsA B HOBOM HeCTaHAApPTHOM
CUTYalUH.

CBo#l JIMYHBIA MEJaroruuyecKuil OMBIT IPENoJaBaHUsl POJHOro (TAaTapcKOro) s3bIKa s
BOIUIOTHJIA B CBOM Y4€OHO—METOAMUYECKHE KOMIUIEKThl. MOJEpHU3UPOBAaHHbIE YUEOHUKHU OTPaKatoT
UJICOJIOTUIO CTaHJapTa: 3TO CHOCOOHOCTh (POPMHUPOBAHUIO OCHOBBI YMEHUS YUUTHCS M CIOCOOHOCTH
K OpraHu3aluy COOCTBEHHON y4eOHOM AeATEeIbHOCTH yUalluXcsl.

Mbl KMBEM B YCIOBHMAX UH300uiaMs HMHGOpMAlMM, a 3HAUYUT JJIS peUleHus Jro0oi
BO3HUKAIOMICH B JKU3HU MPOOJIEMBI, HEOOXOAMMO HAyYUTHhCS HAXOIUTHh HYXHYIO HWH(POPMALHIO.
Y4eOHMKH, MOCTPOCHHbIE HAa AMJAKTUYECKOM IPHHLMIE MHHHUMAKca, COJAep’KaT o0s3aTelbHble
3HAHUA, KOTOpbIE 00y4YaroIuecs JOJDKHBI YCBOUTh M M30BITOUHBIE 33JJaHUSl, KOTOPbIE OHU MOTYT
BBINOJIHUTB. 3a/1a4a YUUTeNs — BHUKHYTH B COJiepXKaHUe yueOHUKa, mojJady y4eOHOro MaTepuaia,
IIpY OpraHM3alMM y4eOHOro mporecca oOpaTuTh BHUMAHHME Ha KaXJl0€ YCIOBHOE 0003Ha4YeHHE B
yuebnuke [2, c. 164].

Metononornyeckof  ocHoBoi — @DenepalibHOTO  TOCYJApCTBEHHOIO  00pa3oBaTEIbHOTO
CTaHJapTa HayainpHOro oomiero o6OpasoBanusa (manee PI'OC HOO) sBasercs CHUCTEMHO—
JeSITeIbHOCTHBIN TIOJIX0J], KOTOPBIM HalleJIeH Ha pa3BUTUE JIMYHOCTH, (POPMUPOBAHHE IPAKIAHCKON
unentnynoctd (1, c. 4).

Kak e yuuThiBaeTCs TPOOJIEMHBIM XapakTep H3JI0KEHUSI COJIEpKaHUsl, TPEOYIOIIEero
JeSITeIbHOCTHOTO MO/IX0/a B yYEOHUKAX 110 TaTapCKOMY SI3bIKY?

Jlis 1OCTaHOBKM Y4eOHOM 3ajauyu B y4yeOHMKAaX BKJIIOYEHbI MapUIpyThl M3Y4YE€HHUS TEM B
Kax/ablil pa3nen. Bo-nepBbix, O6marogapst UM, oOyvaromuiicst onpenenser aas ceds, 4To oH Oyaer
M3y4yaTh B JIAaHHOM pa3jielie, HacTpauBaeT ce0s Ha OINpesesieHHbId 00beM 3HaHuil. Bo-BTOpHIX, Ha
OCHOBE TaKHUX 3aJlaHul, CO3/JaI0TCS YCJIOBHs, TNPOBOLMPYIOIIUE JETCKUE JEHCTBUS, TIlE
oOydJaroruecs HEHaBSI3YMBO BOBJICKAIOTCS B YU4EOHBIN MPOIIECC.

Kakum oOpa3om obecrieunBaeTcst pazHooOpasue (HopM opraHuzaluu yuyeOHOW JesTelbHOCTH
CpeaCcTBaMH y4eOHO—METOAMYECKOr0 KOMIUIEKTa [0 TaTapcKOMY SI3bIKY C POJHBIM SI3bIKOM
ob0yuyenusa? B yueOHukax s 1-4 kiaccoB mo Tatapckomy s3biky (aBTop 3. M. 3amaneranHoBa)
oOyJaromuMcsl IpeJyIaraloTcs 3a/laHus JUIsl BBIOJIHEHUS B MOATpYIIax, MapaMu, KOJUIEKTUBHO,
caMoCTOsITeNbHO. biarogapsi coBMECTHOM AeATeNbHOCTH B MOOMJIBHBIX TpyNmax y ydauuxcs
(dbopMupyrOTCS, TO3HABATENbHbIE, pe(hJIeKCUBHBIE U KOMMYHUKATUBHBIE YMEHUS, HEOOXOAUMBIE JIJIS
JOCTIOKEHUS JKU3HEHHOTO yerexa [3, ¢. 63].
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VYrpaxHeHus:, BKIIOYEHHbIE B YYEOHHWK, MpEAnonaraloT (OpMHUPOBAHHE y OOYJArOITUXCS
HAYaJIbHOM IIKOJIBI YHHUBEPCAIbHBIX YUYEOHBIX ACHCTBHHA. YHpPaXHEHUS MOXKHO pa3JeiuTh Ha
pasHble KaTeropuu: HEKOTOpble M3 HUX HAIpPaBICHbl Ha (OPMHUPOBAHUE OJHOIO KOHKPETHOIO
YHHUBEPCAJIBHOTO Y4eOHOro JEHCTBHS, a Jpyrue MpeanojiaralorT (GopMHpOBaHHE BCeX
YHUBEPCATbHBIX YUEOHBIX JICHCTBHA.

B nporpamme aiis Kax0ro Bo3pacra ONpe/elieH JeKcudeckuii MUHUMyM. CloBapHbI€ CJI0Ba,
BKJIIOYEHHbIE B IIPOrpaMMy, PacCMaTpHUBAIOTCA M B JIGKCHYECKOM M I'paMMaTHYEeCKOM IUIaHaX.
B yueOHO-METOAMUYECKUX KOMIUIEKTaX NpeJIokeHa pa3HooOpazHas paboTa co CIOBapHBIMU
CIIOBaMU. YUYEHUK paboTaeT ¢ pAa3IMYHBIMM CJIOBapsIMM, pas3raiblBaeT KPOCCBOPAbI, pedychl,
COCTaBJISIET HMHTEPECHBIE MCTOPUM O HHX, CCbUIasAChb Ha JIEKCUUYECKOE 3HAYEHHUE CJIOBA,
JEMOHCTPHPYS IIHPOKOE IPUMEHEHHE CHITY CJIOBA. DTO MOKA3bIBACT YCUJIEHHE KOMMYHUKATUBHON
HAIPaBJIEHHOCTH Kypca TaTapCKOIO S3bIKA.

Jns Toro 4ro® NOCTHYb IUIAHUPYEMBIX pe3yJbTaToB, MOOYIUTh HHTEPEC, MOTHUBALUIO
K U3YYEHHIO TaTapCKOro S3bIKa, HYXHO OO0ECNEeYUTh YYuTeled yu4eOHO—METOANYECKHUMU
OCOOUSIMHU.

B yueOHO-MeTOMUeCKUii KOMILJIEKT BXOIAT: MpOrpaMma, Y4eOHHK, METOJUYECKOe mocodue
e yuutens, paOouue TeTpaju, KOHTPOJIbHO—M3MEpPUTEIbHbIE MaTepUaibl, 3JIEKTPOHHOE
MIPUJIOKEHUE, SJIEKTPOHHBIE YUEOHUKHU. YUEeOHO—METOANUECKUNA KOMIUIEKT «TaTtapcKuil sI3bIK» IS
1-4 xnaccoB ¢ pOAHBIM S3BIKOM 00y4eHHsI B 00mIeoOpa3oBaTenbHbIX opranusanusax (aBtop 3. U.
3amaneTAMHOBA) BKIIIOUEH B (efiepanbHblil NepeueHb yueOHUKOB, pekomeHayembix MOuH PO k
HCIOJIb30BAHUIO B 00pa30BaTEIbHOM MPOLIECCE.

B mpouecce m3ydeHus pogHOro (TaTapckoro) si3blka CpeICTBaMU Y4eOHO—METOAMYECKOIO
komiuiekTa «Tatapckuit s3p1k» uid 1—4 kiaccoB oOydarouuecs B ycinoBusx peanuzanun OI'OC
HOO mnony4yar BO3MOXHOCTH peajii30BaTh B YCTHOM M MUCHbMEHHOM OOIIEHHH TOTPEOHOCTH B
TBOPYECKOM CaMOBBIPAKEHUM, HAaydaTCsl MCIOJb30BaTh S3bIK C LEJIbIO IOMCKA HEOOXOAMMOI
nHGOpPMAINY B PA3IHYHBIX UCTOYHHUKAX JIJISI BHITIOJTHEHUS YIEOHBIX 3aIaHHA.

VY  BBIIYCKHUKOB, OCBOMBIIMX IpOrpaMMy TaTapcKoro s3blka Oyzaer c(opMHUpOBaHO
OTHOIIIEHHWE K MpaBUIbHOW YCTHOM M INHUCBMEHHOM peun Kak IoKa3aTesisiM OOIIeld KyJbTYpbl
yenoBeka. OHU MOJy4yaT HadajbHbIE MPEICTABICHHUS O HOpMaxX POJHOIO JMTEPATYpHOIO sA3bIKA U
IIpaBWJIax PEYEBOI0 3TUKETA, HaydaTcsl OPUEHTUPOBATHCS B LIESAX BHIOOpA aJ€KBATHBIX SI3bIKOBBIX
CPEeACTB Uil pelIeHUss KOMMYHUKAaTHUBHBIX 3a/1a4. Y HUX OyneT copMupoBaHbl KOMMYHHKATHBHbIE
yueOHbIe JeHCTBHS, HEOOXOAUMBIE JJISl YCIEUIHOTO y4acTusl B JUAJIOTe: OpUEHTAlUsl Ha MO3UIINIO
NapTHEpa, KOOPAMHALMUSA DPA3IMYHBIX MO3ULMM B COTPYAHMYECTBE, Y4YET Pa3JIMYHBIX MHEHHH,
cTpemIieHHE K 00jIee TOYHOMY BhIpaKEHHIO COOCTBeHHOTO MHeHHUs [4, C. 220].

Kak Mbl moHMMaeM, cienyromas 3ajjadya Halla — MOATOTOBKA yuuTesel K paboTe ¢ HOBBIMU
y4e0HO—METO/IMYECKUMHU KOMIUIEKTaMH. JTO — OpraHu3alysl TOBBIIICHUS KBaIU(pUKaALUY,
MIPOBE/IEHUE MacCTep—KJIACCOB, TPEHUHIOB, MPOOJIEMHBIX ceMUHapoB, (GopyMoB u T. A. OcBauBas
KOHLEMNIMI0 HOBOTO y4eOHHKA, METOJIMKY IIPEToAaBaHus POJHOTO SI3bIKA, YUUTENIb MOXKET JOCTUYb
BBICOKHMX PE3YyJbTaTOB B IIPENOJAaBaHUH TaTAPCKOTO SI3bIKA.

B Uuctutyre pasButus obpasoBanus PecnyOnuku TaTapcTaH LiejeHanpaBiIeHHO BEIETCS
MOBBIIIEHUE KBAIM(UKALMK YUYUTEIEeH IO COBEPIICHCTBOBAHUIO METOAMKH IPENoAaBaHUS
TaTapcKoro si3plka B 0011e00pa30BaTeIbHBIX OpraHu3anusx. Beap Toapko cucreMaTrudeckas pabora
Jla€T CBOM MOJIOKUTENIBHBIE PE3YIILTATHI.
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